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No's tornen els originats, nijs publiquen anuncis de cap mena. 

L'ÇXST COLOSSAL DE «L'ÜLL» 
;;Hurra, companys y amics, hurra! 

L'ULL ha trionfat en tota la h'nea. L 'ULL ha 

conquerit, ab ses expresives ullades, el cor de 

totes les noyes tendres y d'altres que no ho son. 

L'ULL, ja ha penetrat en las llars austeres, sem-

branthí la llevor de l'alegria. L 'ULL s'ha introduhit 

en les sacristíes fent esclatar la rialla en e! rastres 

hirsúts dels capellans. Y L 'ULL, sonores, ab sa 

ràpida y penetrant mirada, s'ha fet amo y senyor 

de tots els àmbits de la olotinitat, que no havia 

rigut mai. / ' .•» . 

Empro...,—sempre hi'ha un pero, dames y 

cavallers-r L 'ULL s'ha sentit insultat. Tal com 

sona. Se l'hi ha inferit, de la manera mes indigna 

i indecent una tari greu ofensa, que'il, perdent 

per breus moments l'estar d' ullera, ne protesta 

ab tota la seves característiques energies y, en 

venjansa, escup a la mateixa boca que ha llensat 

l'insult groller. . 

S'ha dit—y no s'indjgni'n els incondicionals amics 

—ique.L.'ULL.én? itnt[fastigós y nn poca solta. 

Chüf chufy chuftAhont s'es vist tanta injusti-

eia? L 'ULL podrà tenir mala pata, empro de net 

ho és, vaya si.n'és! 6 sinó pro\es al canto. „ 

' Quant dèSpfSs'clè maduray concicrisuda delibe­

ració, L 'ULL và àécidirse a veurer la llúrrúpüblica 

pera poguer ullar "ò tothom, en un solitari reco de 

la seva cambra s'aj.xecí honestament la planxada 

túnica que l'amagaba y, ah una diligent i:t que 

l'honra, egotà un mont d'exemplars de La )'an-

/fuan/ía que al cfeeíe tenia preparats. El resultat 

de tan minuciosa y acostumada pràctica higiènica 

no podia ésser més satisfactori. Va sortir llam­

pant, bonic, net; si senyors, nét; com ho demos­

tra, d'una manera palesa y real, un fet que aíirma 

més l'éxit de L'UI.L y que desvirtua per sí mateix 

a les insultants paraules: higotaineuí de la iumen-

sa y llarga tirada. Més se n'haguessin tirat, niés 

se n'hagueren venut. 

Nada: despreciém la ofensa «proferida per 

Pcnvejós enemic, y fém la síntesis de l'estupenda 

conquista copiant les cèlebres paraules ab que 

Juli César resumia l'extraordinària victorià sobre 

Farnaces: Vcm\ vini vici. 

Y ara, companys y amics, després de regar-

com se mereix l'inaudit triomf de L 'ULL, cumplint 

el proverbi bíblic: Bomim vintim helificat car 

hominis; moderem nostre entussiasmey disposem-

se a mantenir ben fermament aquest èxit sorollós 

que ha de passar a les planes de l'historia. 
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